
Глава 322: Он гневно схватил ее за руку и завел в лифт

Гу Цзинью почувствовал, что с Гу Цзинзы что-то не так.

Гу Цзинзы в это время схватил руку своего брата и свирепо взглянул на часы. Создавалось
впечатление, что он хочет раздавить их одним взглядом.

Гу Цзинью с недоумением спросил, что тот вообще делает.

Гу Цзинзы молчал. Он лишь сильнее сжал его руку и впился взглядом в часы.

После, он поднял свои глаза на Гу Цзинью и спросил:

«Что это за часы? Тебе кто-то подарил их?».

Гу Цзинью пытался отдернуть свою руку, так как почувствовал боль. Гу Цзинзы, видимо, сам
не осознавал, сколько силы он прилагает.

Затем, он сказал:

«Что тебе так интересны эти часы? У тебя дома полки ими забиты и даже более дорогими. А
насчет подарка, то ты угадал».

Гу Цзинзы стоял шокирован. Вот почему, он больше не видел эти часы на тумбочке Лин Че.

Он был уверен, что она купила эти часы ему, а оказалось, что это было подарком для Гу
Цзинзы….

Гу Цзинзы отпустил руку брата, вмиг развернулся и пошел вперед.

Гу Цзинью не понимал, что вообще происходит. Они так мило беседовали и, тут, их разговор
разрушился из-за каких-то часов.

Гу Цзинью хотел пойти за Гу Цзинзы, но его телохранители сразу заблокировали ему проход.

Гу Цзинью знал, что эти люди слушают только указания его брата, поэтому ему не нужно было
и сопротивляться. Он просто развернулся и ушел в другую сторону.

В это время банкет был в самом разгаре. Что бы разрядить обстановку, начали выступать
знаменитости, и был подготовлен интересный розыгрыш для гостей.

Гости перевели свой взгляд на изысканные подарки, которые были предназначены для
молодожен. Хоть подарки были и маленькие, но стоили куча денег и были очень ценными.

Хоть и все делалось для того, что бы гостям стало веселей, они все равно чувствовали
небольшое волнение и не знали, чего им ожидать.

Гу Цзинзы уже долго не было, поэтому Лин Че начала переживать и сразу отправилась на его
поиски.

В это время Лу Чусь стояла и смотрела нее. Она чувствовала, как ревность наполняет все ее
нутро. Раньше Гу Сяньде тоже ее так баловал, но теперь, Лин Че нравилась всей семье Гу
больше. Это было просто невыносимым!



Увидев, что Лин Че стремительно пошла вперед, Лу Чусь окликнула ее.

Лин Че узнала, что это была Лу Чусь только тогда, когда обернулась к ней:

«Что такое мисс Лу, вы что-то хотели?».

Лу Чусь улыбнулась и сказала:

«Ты просто так ускорилась куда-то, я уже подумала, что что-то произошло. Может, я могу чем-
то помочь? Кстати, я еще хотела сказать, что вам нужно вести себя более скромно. Это
понятно, что вы появились в этом кругу совсем недавно и не знаете всех тонкостей. Быть
мадам Гу не так-то просто, как кажется. То, как ты сейчас быстро шла, смотрелось
неподходяще. Помни, что все люди наблюдают за тобой. И со страшим господином Гу вы тоже
вели себя некультурно. Видимо, ему было неудобно сказать вам об этом. Но, еще раз
повторюсь, тебе нужно поддерживать статус Гу Цзинзы и не позорить его. Не подумай ничего,
я просто хотела подсказать тебе, как правильно нужно себя вести».

Лин Че ехидно улыбнулась в ответ:

«Спасибо за подсказку. Но я вела себя так всегда, и Гу Цзинзы никогда мне не говорил
никаких замечаний. Я все учту».

Хоть и при Лу Чусь Лин Че вела себя очень холодно, но она действительно поняла, что не
задумывалась о том, что на нее постоянно смотрят другие люди. Она почувствовала себя очень
неловко.

В этот момент Лу Чусь окликнула Гу Цзинзы.

Лин Че сразу обернулась к нему.

Он шел очень быстрым шагом, а его взгляд был как никогда очень строг и холоден.

Видя его в таком состоянии Лин Че сразу поняла, что что-то случилось, но что?

Ей казалось, что от такого взгляда любого может кинуть в дрожь.

Лин Че сама стояла и чувствовала, как застывает в оцепенении все ее тело.

Она не успела ничего сказать, как Гу Цзинзы резко схватил ее за руку и повел за собой.

Лу Чусь еще раз позвала его, но он даже не обернулся.

Она бы пошла за ним, но ей самой стало страшно от его взгляда. Хоть она и знала, что он очень
добр, но в такой момент его лучше было не трогать.

Она могла лишь топнуть ногами, и всю злость держать в себе.

Лин Че не понимала, что происходит. Гу Цзинзы так сильно схватил ее за руку, что ей стало
очень больно.

Но, видимо, ему было все равно.

Он довел ее до лифта, в котором уже стояло двое людей. Когда они увидели такого угрюмого Гу



Цзинзы они просто вышли и не сказали ни слова.

Гу Цзинзы затолкнул Лин Че в лифт.

Когда двери лифта закрылись, он отпустил ее руку.

Лин Че сразу же принялась массажировать запястье, так как ей действительно было безумно
больно.

Она возмущенно начала кричать:

«Гу Цзинзы, ты с ума сошел? Куда ты меня вообще везешь?».

Гу Цзинзы молчал. Гнев бушевала в его груди.
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